
Wichtige Montagehinweise
1.

2.

3.

Leuchtengehäuse darf auf
keinen Fall tiefer als Oberkante
Fertigboden eingebaut werden,
da sonst der Rahmen nicht dicht
verschraubt werden kann.

Beim Einsetzen des Gehäuses
die Strahlrichtung beachten. Die
Lage der anzustrahlenden Fläche
wird durch einen Pfeil im Gehäuse
gekennzeichnet! (8 600 ...;
8 602 ...; 8 611 ...; 8 615 ...).

Unbedingt dem Kabel
angepassten Dichtungseinsatz
der Verschraubung auswählen,
Dichtung muss eng am Kabel
anliegen! Kabelverschraubung
mit Werkzeug fest anziehen.
(Für Leuchten mit bauseits
gestelltem Anschlußkabel).

Vor dem Verschließen der
Leuchte Gehäuse und
Dichtflächen reinigen.

Abdeckrahmen dicht
verschrauben, Schrauben
gleichmäßig über Kreuz anziehen.

4.

5.

Important Mounting
Instructions
1.

2.

3.

4.

5.

The upper edge of the housing
must be flush with the prepared
surface into which it is recessed
otherwise the luminaire cannot
be sealed properly.

Ensure that housing is facing
in the right direction!
Arrow in base of housing shows
the direction towards the surface
to be illuminated! (8 600 ...;
8 602 ...; 8 611 ...; 8 615 ...).

Choose the correct gasket for
the cable being used.
The gasket must fit tightly around
the cable! Tighten cable gland
using a suitable tool.
(For luminaires with connection
cable provided by the customer).

Clean housing and sealing
surfaces.

Screw down stainless steel ring
evenly by tightening screws
crosswise.
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